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Θέμα: Σχέδιο δράσης της ΕΕ για τη φύση, τον άνθρωπο και την οικονομία 

- Συμπεράσματα του Συμβουλίου (19 Ιουνίου 2017) 
  

 

Επισυνάπτονται στο παράρτημα για τις αντιπροσωπίες συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με 

το σχέδιο δράσης της ΕΕ για τη φύση, τον άνθρωπο και την οικονομία, τα οποία ενέκρινε το 

Συμβούλιο κατά την 3550ή σύνοδό του, που πραγματοποιήθηκε στις 19 Ιουνίου 2017. 

 

______________ 

 



 

 

10500/17   ΧΓ/ακι 2 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ DG E 1A  EL 
 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Σχέδιο δράσης της ΕΕ για τη φύση, τον άνθρωπο και την οικονομία 

- Συμπεράσματα του Συμβουλίου - 

 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ: 

 

ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΟΝΤΑΣ το νέο παγκόσμιο θεματολόγιο για τη βιώσιμη ανάπτυξη 2030 που 

εγκρίθηκε από τη Γενική Συνέλευση των Ηνωμένων Εθνών κατά την 70ή σύνοδό της στις 

25 Σεπτεμβρίου 2015 και ΤΟΝΙΖΟΝΤΑΣ τους βασικούς στόχους του γενικού ενωσιακού 

προγράμματος δράσης για το περιβάλλον έως το 2020 «Ευημερία εντός των ορίων του πλανήτη 

μας» (έβδομο πρόγραμμα δράσης για το περιβάλλον - 7ο ΠΔΠ)1· 

 

ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΟΝΤΑΣ τα συμπεράσματά του, της 16ης Δεκεμβρίου 2015, σχετικά με την 

ενδιάμεση επανεξέταση της στρατηγικής της ΕΕ για τη βιοποικιλότητα έως το 20202· 

 

ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΟΝΤΑΣ τα συμπεράσματά του σχετικά με την ειδική έκθεση αριθ. 01/2017 του 

Ευρωπαϊκού Ελεγκτικού Συνεδρίου με τίτλο «Απαιτούνται περισσότερες προσπάθειες για την 

εφαρμογή του δικτύου Natura 2000 κατά τρόπο που να εγγυάται την πλήρη αξιοποίησή του»3· 

 

ΣΗΜΕΙΩΝΟΝΤΑΣ ότι, μολονότι είναι μια από τις πλέον πυκνοκατοικημένες περιοχές του κόσμου, 

η Ευρώπη διαθέτει, επίσης, πολύ πλούσια και ποικίλη φυσική κληρονομιά, η οποία αποτελεί 

αναπόσπαστο και ζωτικής σημασίας στοιχείο του φυσικού, κοινωνικού, πολιτιστικού και 

οικονομικού κεφαλαίου της Ευρώπης και, κατά συνέπεια, πρέπει να τυγχάνει προστασίας, 

φροντίδας και διατήρησης προς όφελος της φύσης, του ανθρώπου και της οικονομίας· 

 

                                                 
1 Απόφαση αριθ. 1386/2013/ΕΕ της 20ής Νοεμβρίου 2013. 
2 15389/15. 
3 9645/17. 
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ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΟΝΤΑΣ ότι οι οδηγίες για τη φύση4 αποτελούν βασικές συνιστώσες της 
ευρωπαϊκής προστασίας της φύσης και έχουν διαδραματίσει μέχρι σήμερα ζωτικό ρόλο στην 
επίτευξη του στόχου αυτού· και ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΝΟΝΤΑΣ τον σημαντικό ρόλο τους στην επίτευξη 
των στόχων του στρατηγικού σχεδίου της ΣΒΠ για τη βιοποικιλότητα 2011-2020, 
συμπεριλαμβανομένων των στόχων του Aichi για τη βιοποικιλότητα, του θεματολόγιο για τη 
βιώσιμη ανάπτυξη 2030 και της Συμφωνίας των Παρισίων για την κλιματική αλλαγή· 
 
ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ ότι το καθεστώς διατήρησης ορισμένων ειδών και οικοτόπων που 
προστατεύονται από τις οδηγίες για τη φύση εξακολουθεί, παρά τις πολλές προσπάθειες, να 
υφίσταται ισχυρές πιέσεις από μη βιώσιμες πρακτικές σε τομείς της οικονομίας, όπως η γεωργία, 
η δασοκομία, η αλιεία και οι υποδομές, καθώς και τον αντίκτυπο της κλιματικής αλλαγής και των 
χωροκατακτητικών ξένων ειδών· 
 
ΤΟΝΙΖΟΝΤΑΣ ότι από την εκτενή αξιολόγηση των οδηγιών για τη φύση, γνωστή ως «έλεγχος 
καταλληλότητας», που έχει αναλάβει από την Επιτροπή στο πλαίσιο της δέσμευσής της για τη 
βελτίωση της νομοθεσίας, διαπιστώθηκε, σε διαβούλευση με τα κράτη μέλη και ευρύ φάσμα 
ενδιαφερομένων μερών, συμπεριλαμβανομένων πολιτών, ότι οι οδηγίες για τη φύση, ως θεμέλιος 
λίθος της ευρύτερης πολιτικής της ΕΕ για τη βιοποικιλότητα, ανταποκρίνονται στις ανάγκες αλλά 
η επίτευξη των στόχων τους και η αξιοποίηση του πλήρους δυναμικού τους μπορούν να 
επιτευχθούν μόνο μέσω της ουσιαστικής βελτίωσης της εφαρμογής τους5· 
 
ΠΑΡΑΤΗΡΩΝΤΑΣ ότι ο έλεγχος καταλληλότητας εντόπισε σημαντικά κενά στην 
αποτελεσματικότητα και στην αποδοτικότητα της εφαρμογής των οδηγιών για τη φύση και 
επεσήμανε την ανάγκη για περαιτέρω δράση, συμπεριλαμβανομένων της συνεργασίας με διάφορες 
κοινότητες ενδιαφερομένων μερών στα κράτη μέλη και σε ολόκληρη την ΕΕ για την επίτευξη 
απτών αποτελεσμάτων στην πράξη, της ενίσχυσης της ενσωμάτωσης των στόχων για τη φύση σε 
άλλους τομείς της πολιτικής, της βελτίωσης της γνώσης και της πρόσβασης σε στοιχεία, της 
ενίσχυσης των μηχανισμών εφαρμογής και της διάθεσης πρόσθετων πόρων· 
 

                                                 
4 Οδηγία 92/43/ΕΟΚ για τη διατήρηση των φυσικών οικοτόπων καθώς και της άγριας πανίδας 

και χλωρίδας (οδηγία για τους οικοτόπους) — ΕΕ L 206 της 22.7.1992, σ. 7 και οδηγία 
2009/147/ΕΚ περί της διατηρήσεως των αγρίων πτηνών (οδηγία για τα πτηνά) — ΕΕ L 20 της 
26.1.2010, σ. 7. 

5 15671/16 - SWD(2016) 472 final (έγγραφο εργασίας των υπηρεσιών της Επιτροπής: έλεγχος 
καταλληλότητας» της νομοθεσίας της ΕΕ για τη φύση (οδηγίες για τα πτηνά και τους 
οικοτόπους)). 
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ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ ότι ο έλεγχος καταλληλότητας κατέδειξε ότι, όπου υπάρχει στοχευμένη 
δράση σε ικανοποιητικό επίπεδο, το καθεστώς διατήρησης των ειδών και των οικοτόπων 
βελτιώνεται και σε ορισμένες περιπτώσεις σημειώνεται αξιοσημείωτη αποκατάσταση· 
 
ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΟΝΤΑΣ ότι η φυσική κληρονομιά της Ευρώπης είναι άρρηκτα συνδεδεμένη με 
την ποιότητα ζωής των πολιτών της και με αρκετούς τομείς της οικονομίας της και ότι επενδύοντας 
στη διατήρηση και στην αειφόρο χρήση της φύσης παρέχονται δυνατότητες και προστιθέμενη αξία 
για τη φύση, τον άνθρωπο και την οικονομία· 
 
ΧΑΙΡΕΤΙΖΟΝΤΑΣ την καθιέρωση «Ευρωπαϊκής Ημέρας Natura 2000», η οποία θα εορτάζεται 
κάθε χρόνο στις 21 Μαΐου με εκδηλώσεις ευαισθητοποίησης και δραστηριότητες δικτύωσης που θα 
διοργανώνονται σε ολόκληρη την ΕΕ· 
 
1. ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΤΗΝ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ για την ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με 

σχέδιο δράσης6 για τη βελτίωση και την ενίσχυση της εφαρμογής των οδηγιών για τη φύση 
και την επίτευξη των στόχων τους, καθώς και για την ενίσχυση της συνοχής τους με 
κοινωνικούς και οικονομικούς στόχους και για την κινητοποίηση της συμμετοχής των 
εθνικών, περιφερειακών και τοπικών αρχών, των ενδιαφερομένων μερών και των πολιτών· 

 
2. ΤΟΝΙΖΕΙ τη σημασία της περαιτέρω συμμετοχής ενδιαφερομένων μερών σε εθνικό, 

περιφερειακό και τοπικό επίπεδο, δεδομένης της έντονης εδαφικής διάστασης των οδηγιών 
για τη φύση· 

 
3. ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΤΗΝ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ για το ρόλο που μπορούν να διαδραματίσουν τα 

θεσμικά όργανα της ΕΕ στη στήριξη της υλοποίησης του σχεδίου δράσης, ιδίως δε η 
Επιτροπή των Περιφερειών όσον αφορά την προβολή και την ανάπτυξη οικειοποίησης σε 
περιφερειακό και τοπικό επίπεδο· 

 
4. Λαμβάνοντας υπόψη τις οικονομικές, κοινωνικές, πολιτιστικές και περιφερειακές απαιτήσεις, 

σύμφωνα με την οδηγία για τους οικοτόπους, ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ τη δυνατότητα του σχεδίου 
δράσης να συμβάλει στη βελτίωση της πρακτικής εφαρμογής των οδηγιών για τη φύση και 
στην πορεία προσέγγισης του στόχου της ΕΕ για το 2020, δηλαδή την ανάσχεση και 
αντιστροφή της απώλειας βιοποικιλότητας και υπηρεσιών οικοσυστήματος7, προς όφελος της 
φύσης, των ανθρώπων και της οικονομίας της Ευρώπης· 

 

                                                 
6 8643/17 - COM(2017) 198 final + ADD 1 - SWD (2017) 139 final. 
7 9658/11 - COM(2011) 244 final. 
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5. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ ότι οι τέσσερις τομείς προτεραιότητας του σχεδίου δράσης αντιστοιχούν στα 
πορίσματα του ελέγχου καταλληλότητας και, ως εκ τούτου: 

 
Ως προς την προτεραιότητα Α: Βελτίωση των κατευθυντηρίων γραμμών και της γνώσης και επίτευξη 
μεγαλύτερης συνοχής με ευρύτερους κοινωνικούς και οικονομικούς στόχους 
 
6. Χωρίς να τίθενται σε κίνδυνο οι στόχοι διατήρησης και οι απαιτήσεις που καθορίζονται στις 

οδηγίες για τη φύση, ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ ότι η ευελιξία των προσεγγίσεων εφαρμογής που 
λαμβάνουν υπόψη τις ειδικές εθνικές περιστάσεις συμβάλλει στη μείωση και σταδιακή 
εξάλειψη των αναίτιων συγκρούσεων και προβλημάτων μεταξύ προστασίας της φύσης και 
κοινωνικοοικονομικών δραστηριοτήτων, καθώς και στην αντιμετώπιση των πρακτικών 
προβλημάτων που προκύπτουν από την εφαρμογή των παραρτημάτων των οδηγιών· 

 
7. Εν προκειμένω, ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΤΗΝ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ διότι η Επιτροπή, σε στενή 

συνεργασία με τα κράτη μέλη, θα επικαιροποιήσει, θα αναπτύξει και θα προωθήσει ενεργά 
σαφείς κατευθυντήριες γραμμές και γνώση σε όλες τις επίσημες γλώσσες της ΕΕ για να 
στηρίξει την εφαρμογή των οδηγιών για τη φύση, μεταξύ άλλων, επικαιροποιώντας, έως το 
2018, το έγγραφο καθοδήγησης για τους κανόνες προστασίας των ειδών και τα σχέδια 
δράσης για τα είδη, διασφαλίζοντας συγχρόνως μεγαλύτερη συνοχή μεταξύ των ευρύτερων 
κοινωνικών και οικονομικών στόχων της Ευρώπης και της πολιτικής της για τη φύση και 
συνεργαζόμενη με ενδιαφερόμενα μέρη, χρήστες γης και θαλάσσιων υδάτων με στόχο τη 
διερεύνηση εξυπνότερων συμμετοχικών προσεγγίσεων· 

 
8. ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΤΗΝ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ για την πρωτοβουλία της Επιτροπής να καταρτίσει 

κατευθυντήριες γραμμές σχετικά με την ενσωμάτωση των υπηρεσιών οικοσυστημάτων στη 
λήψη αποφάσεων, ώστε να δημιουργηθεί ενδεχομένως θετικός αντίκτυπος στην ανθρώπινη 
ευημερία καθώς και αειφόρος οικονομική και κοινωνική ανάπτυξη· 

 
9. ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΤΗΝ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ για το μηχανισμό υποστήριξης που θα 

δημιουργήσει η Επιτροπή για να υποστηριχθούν οι αρχές των κρατών μελών στην 
αντιμετώπιση βασικών προκλήσεων κατά την εφαρμογή των απαιτήσεων των οδηγιών για τη 
φύση σχετικά με τις διαδικασίες αδειοδότησης, χωρίς να τίθεται σε κίνδυνο η εφαρμογή της 
αρχής της επικουρικότητας και ΕΝΘΑΡΡΥΝΕΙ τις εθνικές, περιφερειακές και τοπικές αρχές 
να αξιοποιήσουν πλήρως αυτές τις δυνατότητες· 
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10. ΣΥΜΦΩΝΕΙ ότι οι παραδοσιακές, πρακτικές και επιστημονικές γνώσεις και η πρόσβαση σε 
στοιχεία και πληροφορίες έχουν καθοριστική σημασία για την αποτελεσματικότητα και την 
αποδοτικότητα των μέτρων διατήρησης και, εν τέλει, των οδηγιών για τη φύση και ότι 
απαιτούνται συνεχείς προσπάθειες σε όλα τα επίπεδα για να επιτευχθεί βελτίωση στους 
τομείς αυτούς, μεταξύ άλλων μέσω αποτελεσματικής και αποδοτικής παρακολούθησης και 
ενδεδειγμένης υποβολής εκθέσεων από τις αρμόδιες αρχές και μέσω ηλεκτρονικής 
πρόσβασης του κοινού σε γνώσεις και πληροφορίες απαραίτητες για την εφαρμογή των 
οδηγιών για τη φύση· 

 
Ως προς την προτεραιότητα Β: Δημιουργία πολιτικής δέσμευσης και ενίσχυση της συμμόρφωσης 
 
11. Λαμβάνοντας υπόψη τη δυναμική φύση των οικοσυστημάτων, ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ συγχρόνως 

ότι η περάτωση και η αποτελεσματική διαχείριση του δικτύου Natura 2000 καθώς και 
η θέσπιση και εφαρμογή των απαραίτητων μέτρων διατήρησης για όλες τις περιοχές 
συνιστούν βασικές δράσεις για την επίτευξη των στόχων των οδηγιών και εμπίπτουν κυρίως 
στην ευθύνη των κρατών μελών· κατά συνέπεια, ΚΑΛΕΙ τις εθνικές, περιφερειακές και 
τοπικές αρχές να εντείνουν τις προσπάθειες στους συγκεκριμένους τομείς· 

 
12. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ τη δέσμευση της Επιτροπής να ενισχύσει την υποστήριξη προς τα κράτη 

μέλη για την επίτευξη του στόχου αυτού και τον σημαντικό ρόλο της ευαισθητοποίησης και 
της συνεργασίας των ενδιαφερομένων μερών· εν προκειμένω, ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ το θετικό 
ρόλο των πλατφορμών των ενδιαφερομένων μερών για την προώθηση ορθών πρακτικών και 
πρακτικών λύσεων στο πλαίσιο των οδηγιών για τη φύση· 

 
13. ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ την ανάγκη δημιουργίας και τήρησης πολιτικής ευθύνης σχετικά με την 

εφαρμογή των οδηγιών για τη φύση καθώς και την ανάγκη ενίσχυσης της συμμόρφωσης, και 
ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΤΗΝ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ για την παροχή υποστήριξης από την Επιτροπή για 
τη βελτίωση των συνεργιών μεταξύ των συναφών οδηγιών, κανονισμών, προγραμμάτων και 
λοιπών πολιτικών της ΕΕ· 

 
14. ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΤΗΝ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ για τους οικειοθελείς στοχευμένους διμερείς 

διαλόγους μεταξύ της Επιτροπής και των κρατών μελών στο πλαίσιο της νέας διαδικασίας 
επισκόπησης της εφαρμογής της περιβαλλοντικής πολιτικής, με στόχο να αντιμετωπιστούν 
δομικά προβλήματα, να υπάρξει ανταπόκριση στις ανάγκες των κρατών μελών και να 
αντικατοπτριστούν τα στοιχεία που αυτά υποβάλλουν· ΘΕΩΡΕΙ ότι η διαδικασία 
επισκόπησης της εφαρμογής της περιβαλλοντικής πολιτικής συμπληρώνει και δεν θίγει τη 
συμμόρφωση· 
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15. ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ τη σημασία των εστιασμένων συζητήσεων στο βιογεωγραφικό επίπεδο 

για την ανταλλαγή εμπειριών, τεχνογνωσίας και λύσεων σχετικά με δομικές και 

διασυνοριακές προκλήσεις, καθώς και των θεματικών συζητήσεων μεταξύ αυτών των 

βιογεωγραφικών περιφερειών, και τη σημασία της επένδυσης στην ανάπτυξη ικανοτήτων με 

στόχο την ενίσχυση της εφαρμογής της διασυνοριακής διαχείρισης των ειδών και την 

απόκτηση σχετικής πείρας· και ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΤΗΝ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ για τη δημιουργία 

χαρτών πορείας ως πιθανού εργαλείου για συνεργατική δράση στο πλαίσιο της 

βιογεωγραφικής διαδικασίας Natura 2000· 

 

16. ΤΟΝΙΖΕΙ ότι η βελτίωση του καθεστώτος διατήρησης προστατευόμενων ειδών και 

οικοτόπων απαιτεί συντονισμένη δράση από τα κράτη μέλη, ιδίως σε ορισμένες περιπτώσεις 

όπως κατά την εξέταση των αποδημητικών ειδών και ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ ότι τα σχέδια δράσης 

για είδη και οικοτόπους μπορούν να συγκαταλέγονται στα ενδεδειγμένα εργαλεία για την 

επίτευξη του συγκεκριμένου στόχου και ΥΠΟΣΤΗΡΙΖΕΙ την περαιτέρω ανάπτυξη και 

εφαρμογή τους σε συνεργασία με συναφείς διεθνείς συμβάσεις και συμφωνίες· 

 

Ως προς την προτεραιότητα Γ: Ενίσχυση των επενδύσεων στο Natura 2000 και βελτίωση των 

συνεργιών με χρηματοδοτικά μέσα της ΕΕ 

 

17. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ ότι οι ελλείψεις στη χρηματοδότηση εμποδίζουν σε μεγάλο βαθμό το δίκτυο 

Natura 2000 να αποδώσει τα οφέλη του πλήρως και υπονομεύουν σημαντικά την 

αποτελεσματική εφαρμογή των οδηγιών για τη φύση και, ως εκ τούτου, ΤΟΝΙΖΕΙ ότι πρέπει 

να εξασφαλιστεί προβλέψιμη, κατάλληλη, τακτική και στοχευμένη χρηματοδότηση από την 

ΕΕ· σε αυτό το πλαίσιο, ΕΝΘΑΡΡΥΝΕΙ την Επιτροπή να αναζητήσει τρόπους για την 

καλύτερη ενσωμάτωση της προστασίας της φύσης στη χρηματοδότηση από την ΕΕ· 

 

18. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ ότι πρέπει να βελτιωθεί περαιτέρω ο πολυετής δημοσιονομικός σχεδιασμός 

για επενδύσεις στη φύση και, λαμβανομένου υπόψη του άρθρου 8 της οδηγίας για τους 

οικοτόπους, ΣΥΜΦΩΝΕΙ ότι πρέπει να επικαιροποιηθούν και να βελτιωθούν τα πλαίσια 

δράσεων προτεραιότητας (ΠΔΠ), ιδίως μέσω απλουστευμένου προτύπου, εν όψει της 

προσεχούς περιόδου προγραμματισμού, λαμβανομένης υπόψη της εμπειρίας από τα εν ισχύι 

ΠΔΠ· 
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19. ΚΑΛΕΙ την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να ενσωματώσουν καλύτερα το Natura 2000 και την 

βιοποικιλότητα εν γένει στην κοινή γεωργική πολιτική, στην πολιτική συνοχής, στην κοινή 

αλιευτική πολιτική, στην ολοκληρωμένη θαλάσσια πολιτική και στην πολιτική για την έρευνα 

και την καινοτομία και ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ ότι οι πολιτικές αυτές μπορούν να συμβάλουν θετικά 

στην επίτευξη των στόχων των οδηγιών για τη φύση· 

 

20. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ το στρατηγικά σημαντικό ρόλο του προγράμματος LIFE και ΧΑΙΡΕΤΙΖΕΙ 

την πρόταση της Επιτροπής για αύξηση της ειδικής χρηματοδότησης για τη φύση και τη 

βιοποικιλότητα εντός του ισχύοντος κονδυλίου LIFE, ώστε να αυξηθούν οι ευκαιρίες 

επενδύσεων στο Natura 2000 και σε άλλες πράσινες υποδομές· 

 

21. ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ τον ιδιαίτερα σημαντικό ρόλο του Ευρωπαϊκού Γεωργικού Ταμείου 

Αγροτικής Ανάπτυξης στο πλαίσιο της Κοινής Γεωργικής Πολιτικής (ΚΓΠ) και ΕΚΦΡΑΖΕΙ 

ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ για τα σχέδια της Επιτροπής να αξιολογήσει τον αντίκτυπο της ΚΓΠ στη 

βιοποικιλότητα έως το 2019, συνεκτιμώντας αναλογικές απαιτήσεις ελέγχου και επαλήθευσης 

και διασφαλίζοντας τη συμμόρφωση με την παράδοση περιβαλλοντικών αποτελεσμάτων, 

προκειμένου να αναπτυχθούν περαιτέρω συστήματα προσαρμοσμένα στις ανάγκες του 

Natura 2000 καθώς και άλλων τομέων υψηλού επιπέδου σχετικών με τη φύση, 

συμπεριλαμβανομένων προσεγγίσεων πληρωμών βάσει αποτελεσμάτων και αξίας και της 

εκπαίδευσης των αγροτών μέσω συμβουλευτικών υπηρεσιών για τη γεωργία· 

 

22. ΤΟΝΙΖΕΙ τη σημασία μιας επικαιροποιημένης εκτίμησης αναγκών για την εφαρμογή των 

οδηγιών για τη φύση και της αξιολόγησης της πραγματικής χρήσης χρηματοδοτικών 

κονδυλίων για την προστασία της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένου του Natura 2000, 

με σκοπό τη διασφάλιση της αποτελεσματικής τους χρήσης στο ισχύον πολυετές 

δημοσιονομικό πλαίσιο και ΚΑΛΕΙ εκ νέου την Επιτροπή να αναλύσει την 

αποτελεσματικότητα της ολοκληρωμένης προσέγγισης της χρηματοδότησης της 

βιοποικιλότητας 8· 

 

                                                 
8 15389/15 - Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ενδιάμεση επανεξέταση της 

στρατηγικής της ΕΕ για τη βιοποικιλότητα έως το 2020, παράγραφος 13. 
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23. ΕΠΑΝΑΛΑΜΒΑΝΕΙ τα συμπεράσματά του σχετικά με την ειδική έκθεση του Ευρωπαϊκού 

Ελεγκτικού Συνεδρίου, αναγνωρίζοντας ότι τα συστήματα χρηματοδότησης πρέπει να 

προσαρμοστούν αποτελεσματικότερα στους ειδικούς στόχους του Natura 2000 και 

συμφωνώντας με τη σύσταση η Επιτροπή να καθιερώσει οριζόντιους δείκτες Natura 2000 για 

όλα τα συναφή ενωσιακά ταμεία για την προσεχή περίοδο προγραμματισμού και ΤΟΝΙΖΕΙ 

ότι τα κράτη μέλη πρέπει να συμπεριλάβουν δείκτες και στόχους για τα συναφή ταμεία που 

αφορούν το Natura 2000 και να καταστήσουν δυνατή την παρακολούθηση των 

αποτελεσμάτων της χρηματοδότησης Natura 2000 με πιο ακριβή και σωστό τρόπο. 

 
24. ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ τη σημασία της προαγωγής των επενδύσεων του ιδιωτικού τομέα στη 

φύση και ΣΗΜΕΙΩΝΕΙ την υποστήριξη έργων σχετικών με τη βιοποικιλότητα στο πλαίσιο 

του Μηχανισμού Χρηματοδότησης Φυσικού Κεφαλαίου (ΜΧΦΚ) καθώς και της ανάπτυξης 

πιλοτικών έργων για την προώθηση της διαχείρισης ιδιωτικών γαιών και την ενίσχυση της 

συμμετοχής του χρηματοοικονομικού τομέα· 

 
25. ΧΑΙΡΕΤΙΖΕΙ την κατάρτιση κατευθυντηρίων γραμμών για την υποστήριξη της στρατηγικής 

εγκατάστασης οικολογικών υποδομών που συμβάλλει στην υλοποίηση των στόχων των 

οδηγιών για τη φύση, ιδίως με την καλύτερη συνδεσιμότητα του Natura 2000 σε 

διασυνοριακό περιεχόμενο· και εν προκειμένω ΚΑΛΕΙ εκ νέου την Επιτροπή να υποβάλει 

πρόταση για διευρωπαϊκό δίκτυο πράσινων υποδομών (ΔΕΔ-Π) 9· 

 
26. Ως προς την προτεραιότητα Δ: Καλύτερη επικοινωνία και προβολή με τη συμμετοχή των 

πολιτών, των ενδιαφερομένων μερών και των κοινοτήτων 

 
27. ΚΑΤΑΝΟΕΙ ότι η επιτυχία του σχεδίου δράσης εν τέλει εξαρτάται από την ευαισθητοποίηση 

και τη συμμετοχή των Ευρωπαίων πολιτών και όλων των λοιπών ενδιαφερομένων μερών, 

συμπεριλαμβανομένων των γαιοκτημόνων, και από την ενίσχυση των δεσμών μεταξύ 

φυσικής και πολιτιστικής κληρονομιάς και, συνεπώς, ΣΤΗΡΙΖΕΙ το στόχο του σχεδίου 

δράσης για την ενίσχυση και την προαγωγή της δέσμευσης αυτής σε όλα τα επίπεδα, ιδίως 

στο τοπικό και μέσω της συμμετοχής νέων στο Ευρωπαϊκό Σώμα Αλληλεγγύης· 

 

                                                 
9 15389/15 - Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ενδιάμεση επανεξέταση της 

στρατηγικής της ΕΕ για τη βιοποικιλότητα έως το 2020, παράγραφος 30. 
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28. ΣΗΜΕΙΩΝΕΙ ότι τα κράτη μέλη είναι υπεύθυνα για την εφαρμογή των οδηγιών για τη φύση 

και ΕΝΘΑΡΡΥΝΕΙ την Επιτροπή, από κοινού με τις εθνικές, περιφερειακές και τοπικές 

αρχές, να προαγάγει και να εφαρμόσει το σχέδιο δράσης, προκειμένου να τα βοηθήσει να 

επιτύχουν τους στόχους των οδηγιών για τη φύση· 

 

29. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ ότι το χρονικό διάστημα για την υλοποίηση του σχεδίου δράσης είναι 

σύντομο και, ως εκ τούτου, ΚΑΛΕΙ ΜΕΤ’ ΕΠΙΤΑΣΕΩΣ την Επιτροπή να παρακολουθήσει 

την υλοποίηση μέσω των 15 δράσεων που προβλέπονται σε αυτό, σε στενή συνεργασία με τα 

κράτη μέλη και τα θεσμικά όργανα της ΕΕ, ιδίως την Επιτροπή των Περιφερειών, τον 

Ευρωπαϊκό Οργανισμό Περιβάλλοντος και όλα τα λοιπά ενδιαφερόμενα μέρη. 

 

_______________________ 


